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1.1. Perkančioji organizacija – VšĮ Klaipėdos mokslo ir technologijų parkas, juridinio asmens kodas 142105464, adresas Vilhelmo Berbomo g. 10, LT-92221, Klaipėda, darbo laikas: I-IV 8.00-17.00 val, V- 8.00-15.45 val. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Tiesioginį ryšį su tiekėjais susijusiais su pirkimo procedūromis/pirkimo dokumentais klausimais, įgaliota palaikyti perkančiosios organizacijos atstovė: Ilona Maksvytienė, Viešųjų pirkimų vadovė, tel.+370 652 32101, el.paštas ilona.maksvytiene@kmtp.lt . 
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centralizuotų pirkimų kataloge perkamų prekių , atitinkančių perkančiosios organizacijos poreikius, pirkimo galimybės nėra.  
1.4. Pirkimo Komisija nėra sudaroma.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti priede Nr.2 „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir  aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi reikalavimai“
  1.6. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
2. [bookmark: _Toc196900060]Pirkimo objektas

2.1.  Perkančioji organizacija numato įsigyti „Kondicionavimo sistemos įrengimo darbai“. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų priede Nr.3 „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų priede Nr.3 .
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. [bookmark: _Toc196900061]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 

3.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jeigu taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų priede Nr.1

3.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai, ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir  aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų priede Nr.2. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti EBVPD. 
4. [bookmark: _Toc196900062]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

4.1. Perkančioji organizacija netaiko nuostatų, susijusių su nacionaliniu saugumu.
5. [bookmark: _Toc196900063]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiama:

1. Tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal priede Nr.4 pateiktą pasiūlymo formą;
2. Darbų kiekių žiniaraštis, parengtas pagal priede Nr.4.1 pateiktą formą;
3. Tiekėjo deklaracija, parengta pagal priede Nr.5 pateiktą formą; 
4. Darbuotojų (specialistų) ir asmenų atsakingų už sutarties vykdymą sąrašas, parengtas pagal priede Nr.6 pateiktą formą;
5. Tiekėjų kvalifikaciją įrodantys dokumentai ir kiti pasiūlymo formoje nurodyti , tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos);
6. Aplinkosauginius reikalavimus pagrindžiantys dokumentai;
7. Įgaliojimas teikti pasiūlymą (jei taikoma); 

5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių arba anglų kalbomis. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Bendra pasiūlymo kaina su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 



[bookmark: _Toc196900064]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

6.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

7. [bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc196900065]Pasiūlymų vertinimas


7.1.  Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų priede Nr.4.
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 


[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc196900066]8. Sutarties sudarymas

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų priede Nr.7. 



Pirkimo sąlygų 1 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą, jeigu: 


	Nr.
	Pašalinimo pagrindas

	Pateikiami dokumentai

	1.
	
Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose (VPĮ 46 straipsnio 21 dalis)

	
Pateikiama tiekėjo deklaracija. Priedas Nr.5.




Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir  aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi reikalavimai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI 
IR  APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ LAIKYMOSI REIKALAVIMAI
1 lentelė. Techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai

	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Patvirtinančių dokumentų sąrašas
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	31.
	Tiekėjas prekių sumontavimui turi pasiūlyti bent 1 (vieną) specialistą - darbų vykdytoją, kuris turi teisę vykdyti darbus elektros įrenginiuose iki 1000 V:
Veiklos sritis – Elektros įrenginių eksploatavimas; 
Energetikos darbuotojų kategorija – Elektrotechnikos darbuotojas VK vykdantis darbus elektros įrenginiuose iki 1000 V; 
Atestavimo sritis ir suteikiamos teisės –Eksploatuoti (technologiškai valdyti, techniškai prižiūrėti, remontuoti, matuoti, bandyti, paleisti ir derinti) elektros įrenginius iki 1000 V. Suteikiamos teisės vykdyti darbų vykdytojo ar brigados nario VK funkcijas elektros įrenginiuose iki 1000 V.

Pastaba: kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Pateikiama:
1. Darbuotojų (specialistų) ir asmenų atsakingų už sutarties vykdymą sąrašas (Pirkimo sąlygų priedas Nr.6), pateiktas elektroninėje formoje, nurodant pavardes, į kurią poziciją yra siūlomas specialistas, profesinę kvalifikaciją, dabartinę darbovietę.

2. Sertifikavimo įstaigos arba energetikos įmonės išduotas energetikos darbuotojų kvalifikacijos atestatais.
(„Energetikos objektus, įrenginius statančių ir eksploatuojančių darbuotojų atestavimo tvarkos aprašas“, 1 priedas. Nuoroda: https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.9711F6DBC8C9/gfsiMnwKuk


Pateikti dokumento kopiją.
	1) Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;
2) tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;
3) subtiekėjai – jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos.





           2 lentelė.  Aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi reikalavimai

	Eil. 
Nr. 
	REIKALAVIMAI ŽALIESIEMS PIRKIMAMS 

	
	Reikalavimas
	Pateikiami dokumentai

	1.
	Tiekėjas Sutarties vykdymo laikotarpiu atliekamiems darbams taikys aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (EMAS) ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais. 

	Nepriklausomos įstaigos išduotas sertifikatas. Perkantysis subjektas pripažins lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. 

Perkantysis subjektas priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus ir pateikia įrodymus, kurie patvirtintų, kad tiekėjo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus.








[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc48053185][bookmark: _Toc85706891][bookmark: _Hlk86837214]

Pirkimo sąlygų 3 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


Pirkimo objektas – Mokslo paskirties pastato Vilhelmo Berbomo g. 10, Klaipėda, naujos oro kondicionavimo sistemos su montavimo ir paleidimo darbais pirkimas.

Naujos oro kondicionavimo sistemos įsigijimas, montavimas ir paleidimas 

Bendra informacija

Pastatas yra 3 aukštų. Visos patalpos yra su pakabinamomis (Armstrong tipo) lubomis, visų patalpų perdengimas yra gelžbetoninis. Pirmame aukšte tarpas tarp pakabinamų lubų ir perdengimo yra apie 65 cm., antrame aukšte apie 23 cm. 
Pridėtuose pastato planuose pagal pastato aukštus (planas Nr.1, Nr.2) yra pažymėtos patalpos, kuriose bus įrengiama nauja kondicionavimo sistema. Kondicionieriai bus įrenginėjami pastato pirmame ir antrame aukštuose. Išoriniai blokai bus montuojami ant žemės prie pastato sienos (nuotrauka pridedama).  

Pirmas aukštas – 110 kab.(17,77 m2), 111 kab.(20,81 m2), 113 kab.(18,79 m2), 114 kab.(19,21 m2), 117 kab.(27,86 m2). Viso - 104,44 m2.
Antras aukštas – 214 kab.(16,26 m2), 215 kab.(18,14 m2), 216 kab.(18,49 m2), 218 kab.(18,94 m2), 219 kab.(19,06 m2), 221 kab.(19,10 m2), 222 kab.(20,18 m2). Viso – 130,17 m2.

Reikalavimai pirmo aukšto VRF tipo inverteriniam išoriniam kondicionavimo sistemos blokui 1 vnt.

1 lentelė
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai 

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 12

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 14

	3
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas vėsinimo režime (SCOP)
	≥ 3,93

	4
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas šildymo režime (SEER)
	≥ 6,7

	5
	Šalčio agentas
	Freonas R410A arba lygiavertis

	6
	Vidinių blokų prijungimo skaičius
	≥ 5

	7
	Vėsinimo režime lauko oro parametrai
	-5...+52C,  +-5C

	8
	Šildymo režime lauko oro parametrai
	-20...+27,  +-5C

	9
	Triukšmo lygis dB(A) (standartinis).
	≤ 63

	10
	Įrenginys komplekte su: valdymo automatika, pastatymo rėmu, antivibraciniais pastatymo pagrindais, kondensatoriaus ventiliatorius ir kompresorius turi būti su apsauga nuo perkaitimo,  
	Turi būti



Reikalavimai pirmo aukšto VRF sistemos vidiniam kasetiniam blokui 5 vnt.

2 lentelė   
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 2,2

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 2,5

	3
	Triukšmo lygis, dB(A)
	≤ 38

	4
	Turi būti korpusas su padėklu kondensatui rinktis, turi būti integruotas kondensato siurbliukas, išimamas ir valomas oro filtras, nuotolinis valdymo pultelis.  
	Turi būti



Reikalavimai antro aukšto VRF tipo inverteriniam išoriniam kondicionavimo sistemos blokui 1 vnt. 

3 lentelė
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai 

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 14

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 16,5

	3
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas vėsinimo režime (SCOP)
	≥ 4,24

	4
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas šildymo režime (SEER)
	≥ 6,88

	5
	Šalčio agentas
	Freonas R410A arba lygiavertis

	6
	Vidinių blokų prijungimo skaičius
	≥ 7

	7
	Vėsinimo režime lauko oro parametrai
	-5...+52C,  +-5C

	8
	Šildymo režime lauko oro parametrai
	-20...+27,  +-5C

	9
	Triukšmo lygis dB(A) (standartinis).
	≤ 63

	10
	Įrenginys komplekte su: valdymo automatika, pastatymo rėmu, antivibraciniais pastatymo pagrindais, kondensatoriaus ventiliatorius ir kompresorius turi būti su apsauga nuo perkaitimo,  
	Turi būti










Reikalavimai antro aukšto VRF sistemos vidiniam sieniniam blokui 7 vnt.

4 lentelė
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 1,5

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 1,8

	3
	Triukšmo lygis, dB(A)
	≤ 38

	4
	Turi būti valdymo pultelis
	Turi būti

	5
	Turi būti komplektuojama su dekoratyvine panele, kondensato siurbliuku bei nuotolinio valdymo pulteliu
	Turi būti



Darbai:

1. Išorinių blokų montavimas ant žemės prie pastato sienos. 
2. Elektros kabelio atvedimas nuo elektros skydo iki išorinių blokų.
3. Varinių magistralių (visos varinių vamzdelių jungtys įrenginiuose turi būti lituotos (neturi būti jokių flanšinių ar užspaudžiamų jungčių), elektros kabelių, komunikacinių kabelių ir kondensato nuvedimo vamzdynų tiesimas.
4. Vidinių blokų montavimas.
5. Pirmo ir antro aukšto sistemų montavimas, pajungimas, derinimas, paleidimas  
6. VRF sistemos turi turėti tokią funkciją, kad būtų galimybė atjungti maitinimą bet kuriam vienam ar keliems sistemoje esantiems vidiniams blokams, nesutrikdant visos likusios sistemos darbo
Kiti reikalavimai
1. Kondicionavimo sistemos, montavimo ir instaliacinės medžiagos, turi būti naujos ir nenaudotos. 
2. [bookmark: _Hlk110334140]Angų įrengimas turi būti atliekamas taip, kad nebūtų pažeistos konstrukcijos. Montavimo metu pažeistos sienos (lubos) turi būti atstatytos ir atlikta jų apdaila. 
3. Esant poreikiui, Tiekėjas elektros įvadus atsiveda pats nuo pastate esančios elektros skydinės, sumontuoja paskirstymo skydus su automatiniais jungikliais bei atlieka varžų matavimus. 
4. Tiekėjas privalo įrengti konstruktyvus lauko blokams.
5. Visi laidai ir vamzdynai lauke turi būti paslėpti į apsauginį šarvą, siekiant apsaugoti   komunikacijas nuo UV spindulių ir aplinkos poveikio. 
6. Visi laidai ir vamzdynai, kurie numatomi instaliuoti atvirai patalpoje, turi būti paslėpti į specialius, kondicionavimo sistemų montavimui skirtus, instaliacinius kanalus. 
7. Tiekėjas, užbaigęs kondicionavimo sistemos montavimo darbus, turi pateikti visą reikalingą dokumentaciją – techninius pasus, kuriuose būtų galima matyti reikalavimus nurodytus techninėje specifikacijoje, kondicionavimo sistemų veikimo principo ir sistemų aprašymą, sertifikatus, medžiagų saugos ir atitikties dokumentus, gamintojo įrangos ir įrenginių priežiūros instrukciją (lietuvių kalba) ir kitus dokumentus.
8. Visiems atliktiems Darbams Rangovas suteikia ilgiausią atitinkamiems Darbams, produktams, medžiagoms, įrengimams teisės aktuose nustatytą garantinį terminą. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Garantinis terminas statybos darbams yra ne trumpesnis nei 5 (penki) metai, paslėptiems Statinio elementams (konstrukcijoms, vamzdynams ir kt.) ir Darbams – ne trumpesnis nei 10 (dešimt) metų, o jeigu buvo nustatyta šiuose paslėptuose elementuose tyčia paslėptų defektų – ne trumpesnis nei 20 (dvidešimt) metų, įrengimų ir mechanizmų garantinis terminas – pagal gamintojo garantiją, bet ne trumpesnis, kaip 3 (trys) metai. Rangovas už  per garantinį terminą nustatytus defektus atsako įstatymų nustatyta tvarka.
9. Garantiniu laikotarpiu tiekėjas, gavęs Užsakovo įgaliotojo asmens užsakymą dėl įrangos gedimo, privalo per įmanomai trumpiausią laiką, tačiau ne vėliau nei per 3 (tris) darbo dienas nuo užsakymo pateikimo dienos atvykti nurodytu adresu ir atlikti kondicionavimo sistemos remonto darbus, bei pateikti Užsakovui defektinį aktą. Jeigu kondicionavimo sistemos remontui reikia atsarginių dalių ar medžiagų, Tiekėjas turi pristatyti reikiamas detales ir atlikti remonto darbus per įmanomai trumpiausią laiką, bet ne ilgiau nei per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo gedimo diagnozavimo momento. 
10. Tiekėjas, užbaigęs kondicionavimo sistemos montavimo darbus, turi apmokyti darbuotojus dirbti su vėdinimo sistema.
11. Dienos darbų užbaigimo laiką derinti su perkančiosios organizacijos atsakingais darbuotojais. Kiekvieną dieną, po atliktų darbų, darbo aplinka turi būti sutvarkyta.
12. Tiekėjas atsako už darbų saugą objekte ir už žalą, atsiradusią dėl jo netinkamų pareigų atlikimo, kvalifikacijos.
13. Darbai turi būti atlikti per 40 dienų nuo sutarties pasirašymo.


Pastaba: Tiekėjas, prieš pateikdamas pasiūlymą, pats savo pajėgumais įsivertina reikalingus elektros, vamzdynų ar kitų komunikacijų privedimų kiekius, galingumus, dydžius ir metražą, atsižvelgiant į Tiekėjo siūlomos įrangos parametrus. 
Siekiant tinkamai įvertinti oro kondicionavimo sistemos įrengimo ir montavimo darbus, Tiekėjui rekomenduojama atvykti apžiūrėti oro kondicionavimo sistemos įrengimo vietą.







	


[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2][bookmark: _Hlk86825377][bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc48053189][bookmark: _Toc85706892]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“

PASIŪLYMO FORMA
[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]
Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

	VšĮ Klaipėdos mokslo ir technologijų parkas

	(Adresatas)



PASIŪLYMAS
DĖL VIEŠOJO PIRKIMO „KONDICIONAVIMO SISTEMOS ĮRENGIMO DARBAI“
Data

	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., adresas)
	


[bookmark: _Toc329443227]Informacija apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų perkančiosios organizacijos keliamus kvalifikacijos reikalavimus (jeigu tokie reikalavimai keliami) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju)
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str. arba gali būti ištrinama)
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti, aprašymas

	1.
	
	

	2.
	
	




Informacija apie žinomus subtiekėjus ir jiems perduodama vykdyti sutarties dalis
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus arba gali būti ištrinama)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	

	2.
	
	



PASIŪLYMO KAINA
1. Pasiūlyme kaina nurodomos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
2. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. Perkančioji organizacija, Tiekėjui baigus vykdyti sutartį, turės galėti naudotis pirkimo objektu be papildomų išlaidų, jei pirkimo dokumentuose aiškiai nenurodyta kitaip. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Darbų atlikimu.
3. Išnagrinėję pirkimo dokumentus ir reikalavimus, mes siūlome pagal sutarties sąlygas ir kitus pirkimo dokumentus prekes už šią kainą (įrašoma iš Pirkimo sąlygų 1.1. priedo):

1 lentelė
	Eil. Nr.
	Pirkimo objekto pavadinimas
	Pasiūlymo kaina, 
Eur be PVM
	Viso PVM*
	Pasiūlymo kaina**, 
Eur su PVM

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Kondicionavimo sistemos 
įrengimo darbai

	
	
	



*Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________
** Pasiūlymo kaina turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 

4. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti įkainotus darbų kiekių žiniaraščius Pirkimo sąlygų 4.1. priedą. Tiekėjui nepateikus nurodyto dokumento, pasiūlymas bus atmestas.
5. Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą prekių kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą. 
6. Taip pat, mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui 

PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ
	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Lapų skaičius
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	



Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
· esu susipažinęs su Pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio Pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su Pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
· pasiūlymas galioja iki termino, nurodyto Pirkimo dokumentuose.


	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)










Pirkimo sąlygų 4.1. priedas
DARBŲ KIEKIŲ ŽINIARAŠTIS

PASIŪLYMAS
DĖL VIEŠOJO PIRKIMO „KONDICIONAVIMO SISTEMOS ĮRENGIMO DARBAI“

1 lentelė
	Nr.
	Pavadinimas
	Mato vnt.
	Kiekis
	Siūlomas įrangos gamintojas ir modelis
	Vieneto kaina Eur be PVM
	Viso 
kaina Eur be PVM

	Pirmas aukštas


	

	

	1.
	VRF tipo inverterinis išorinis kondicionavimo sistemos blokas 
	Vnt.
	1
	
	
	

	2.
	VRF sistemos vidinis kasetinis  blokas  
	Vnt.
	5
	
	
	

	
3.
	Sistemos montavimas su medžiagomis (vamzdynai ir kt.). Paleidimas-derinimas
	Kompl.
	1
	X
	
	

	             Antras aukštas


	

	4.
	VRF tipo inverterinis išorinis kondicionavimo sistemos blokas
	Vnt.
	1
	
	
	

	5.
	VRF sistemos vidinis sieninis blokas
	Vnt.
	7
	
	
	

	6.
	Sistemos montavimas su medžiagomis (vamzdynai ir kt.). Paleidimas-derinimas
	Kompl.
	1
	X
	
	

	Viso kaina be PVM
	X
	

	PVM suma
	X
	

	Viso kaina su PVM
	X
	



* - Tiekėjas turi nurodyti siūlomos įrangos gamintojus ir modelius. 
** - Tiekėjas pats atsako už apskaičiavimo tikslumą ir teisingumą.






SIŪLOMOS ĮRANGOS CHARAKTERISTIKOS


Reikalavimai pirmo aukšto VRF tipo inverteriniam išoriniam kondicionavimo sistemos blokui 1 vnt.

1 lentelė
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai 
	Siūloma
konkretus parametras

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 12
	

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 14
	

	3
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas vėsinimo režime (SCOP)
	≥ 3,93
	

	4
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas šildymo režime (SEER)
	≥ 6,7
	

	5
	Šalčio agentas
	Freonas R410A arba lygiavertis
	

	6
	Vidinių blokų prijungimo skaičius
	≥ 5
	

	7
	Vėsinimo režime lauko oro parametrai
	-5...+52C,  +-5C
	

	8
	Šildymo režime lauko oro parametrai
	-20...+27,  +-5C
	

	9
	Triukšmo lygis dB(A) (standartinis).
	≤ 63
	

	10
	Įrenginys komplekte su: valdymo automatika, pastatymo rėmu, antivibraciniais pastatymo pagrindais, kondensatoriaus ventiliatorius ir kompresorius turi būti su apsauga nuo perkaitimo  
	Turi būti
	



Reikalavimai pirmo aukšto VRF sistemos vidiniam kasetiniam blokui 5 vnt.

2 lentelė   
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai
	Siūloma
konkretus parametras

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 2,2
	

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 2,5
	

	3
	Triukšmo lygis, dB(A)
	≤ 38
	

	4
	Turi būti korpusas su padėklu kondensatui rinktis, turi būti integruotas kondensato siurbliukas, išimamas ir valomas oro filtras, nuotolinis valdymo pultelis.  
	Turi būti
	






Reikalavimai antro aukšto VRF tipo inverteriniam išoriniam kondicionavimo sistemos blokui 1 vnt. 

3 lentelė
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai 
	Siūloma
konkretus parametras

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 14
	

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 16,5
	

	3
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas vėsinimo režime (SCOP)
	≥ 4,24
	

	4
	Energijos naudojimo efektyvumo koeficientas šildymo režime (SEER)
	≥ 6,88
	

	5
	Šalčio agentas
	Freonas R410A arba lygiavertis
	

	6
	Vidinių blokų prijungimo skaičius
	≥ 7
	

	7
	Vėsinimo režime lauko oro parametrai
	-5...+52C,  +-5C
	

	8
	Šildymo režime lauko oro parametrai
	-20...+27,  +-5C
	

	9
	Triukšmo lygis dB(A) (standartinis).
	≤ 63
	

	10
	Įrenginys komplekte su: valdymo automatika, pastatymo rėmu, antivibraciniais pastatymo pagrindais, kondensatoriaus ventiliatorius ir kompresorius turi būti su apsauga nuo perkaitimo,  
	Turi būti
	




Reikalavimai antro aukšto VRF sistemos vidiniam sieniniam blokui 7 vnt.

4 lentelė
	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai
	Siūloma
konkretus parametras

	1
	Šaldymo galia, kW
	≥ 1,5
	

	2
	Šildymo galia, kW
	≥ 1,8
	

	3
	Triukšmo lygis, dB(A)
	≤ 38
	

	4
	Turi būti valdymo pultelis
	Turi būti
	

	5
	Turi būti komplektuojama su dekoratyvine panele, kondensato siurbliuku bei nuotolinio valdymo pulteliu
	Turi būti
	






Pirkimo sąlygų 5 priedas „Tiekėjo deklaracija“






TIEKĖJO DEKLARACIJA

2025 - ... -  ....


Patvirtinu, kad teismas nėra paskyręs baudžiamojo poveikio priemonės pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio  21 dalį – uždraudimo ........................................... dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
                                                    (tiekėjo pavadinimas)






________________________                                                            _______________________
(Tiekėjo vadovo vardas, pavardė ar jo                                                          Parašas
įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė) 




**Pastaba. Jei dokumentas pasirašytas ne Tiekėjo vadovo, kartu pateikiamas įgaliojimas, suteikiantis teisę šį dokumentą pasirašiusiam darbuotojui, atstovauti Tiekėją.














 


	
	
	



	
	
	





Pirkimo sąlygų 6 priedas „Darbuotojų (specialistų) ir asmenų atsakingų už sutarties vykdymą sąrašas“


RANGOVO DARBUOTOJŲ (SPECIALISTŲ) IR ASMENŲ, ATSAKINGŲ UŽ SUTARTIES  VYKDYMĄ SĄRAŠAS

	Eil.
Nr.
	Vardas, pavardė
	Darbuotojo esama(-os) darbovietė (-ės)*
	Pozicija (darbo vieta, pareigos), kuriai siūlomas darbuotojas (specialistas) pagal pirkimo sąlygų priedo Nr.2 reikalavimus
	Darbuotojo (specialisto) turima kvalifikacija, patvirtinanti    4 stulpelyje nurodytus darbuotojui (specialistui) keliamus reikalavimus**
Nurodomas kvalifikacijos atestato numeris

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	
	
	
	

	2
	
	
	
	



Pastabos:
*Jei specialistas dirba kitoje įmonėje, t. y. ne rangovo  ar subrangovo įmonėje, kuri dalyvauja konkurse, turi būti pateikiamas specialisto sutikimas teikti/atlikti sutartyje nurodytas (-us) paslaugas/darbus ir rangovo (subrangovo), kuris teikia pasiūlymą, patvirtinimas, kad laimėjęs konkursą įdarbins šį specialistą. 

 

	_________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	___________
           (Parašas)
	          ____________
        (Vardas ir pavardė)





Pirkimo sąlygų 7 priedas „Sutarties projektas“


[bookmark: OLE_LINK28]DARBŲ  VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS

2025 m. ....... Nr. .......
Klaipėda


Viešoji įstaiga Klaipėdos mokslo ir technologijų parkas, atstovaujama direktorės Romos Stubrienės, veikiančio pagal įstaigos įstatus (toliau – Užsakovas), ir _____________, atstovaujama _____________, veikiančio pagal _____________ (toliau – Rangovas), toliau kartu sutartyje vadinamos „šalimis“, o kiekviena atskirai – „šalimi“, sudarė šią Darbų viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):

I. SUTARTIES OBJEKTAS

1. [bookmark: _Hlk106803891]Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nustatytą Darbų atlikimo terminą, ir Sutartyje nustatytomis sąlygomis atlikti, perduoti ir užbaigti Mokslo paskirties pastato Vilhelmo Berbomo g. 10, Klaipėda, kondicionavimo sistemos įrengimo darbus, numatytus techninėje specifikacijoje (Sutarties priedas Nr.3), perduoti Darbus kaip numatyta Sutartyje bei ištaisyti defektus, o Užsakovas įsipareigoja sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, Sutartyje numatyta tvarka priimti tinkamai atliktų Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui Sutarties kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka. 
1. Sutarties 1 punkte nurodytus darbus Rangovas įsipareigoja atlikti ne vėliau nei per 40 dienų nuo sutarties pasirašymo dienos.

II. SUTARTIES KAINA

1. Šiai Sutarčiai yra taikomas fiksuotos kainos kainodaros metodas. Pradinė sutarties vertė lygi laimėjusiojo Rangovo pasiūlymo kainai, t.y ........... (......Eur ..... ct)  Eur be PVM, PVM suma - ........ (........ Eur ...... ct) Eur, viso suma su PVM - ........ (..............) Eur. 
1. Už Sutarties 3 punkte nurodytą kainą Rangovas įsipareigoja atlikti visus darbus, numatytus Sutartyje. Į Sutarties kainą įeina darbo jėgos, mechanizmų ir medžiagų kaina, mokesčiai, draudimo, transportavimo ir visos kitos išlaidos, Rangovui priklausančios pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus bei Sutartį. Rangovas patvirtina, kad yra pilnai susipažinęs su visais dokumentais, reikalingais sutartyje numatytiems darbams atlikti ir užtikrina, kad atliks visus Sutartyje nurodytus darbus už šioje Sutartyje sutartą kainą. Rangovas neturi teisės reikalauti padengti jokių išlaidų, viršijančių darbų kainą, jeigu dėl to nebuvo atskiro rašytinio šalių susitarimo Sutartyje nustatyta tvarka.
1. Šios sutarties 3 punkte nurodyta kaina yra galutinė ir nebus keičiama visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Ji nebus perskaičiuojama pasikeitus mokesčiams, kainų lygiui, minimaliam darbo užmokesčiui, infliacijai ir pan.
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III. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

1. Užsakovas įsipareigoja:
5. priimti iš Rangovo atliktus darbus Sutartyje nustatyta tvarka;
5. pašalinti Rangovo įspėjime nurodytas aplinkybes, kurios trukdo tinkamai vykdyti Sutartį, jei jos priklauso nuo Užsakovo valios;
5. pagal pateiktus atsiskaitymo dokumentus apmokėti Rangovui už atliktus darbus Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais su sąlyga, kad darbai atlikti tinkamai, laiku ir kokybiškai.
1. Užsakovo teisės:
6. turi teisę tikrinti Rangovo darbų atlikimo eigą ir kokybę;
6. be atskiro Rangovo įspėjimo pasitelkti trečiuosius asmenis nustatytiems trūkumams pašalinti ir turėtomis išlaidomis sumažinti Rangovui pagal Sutartį mokėtinas sumas, jei Rangovas laiku nepašalina darbų trūkumų;
6. nemokėti už nekokybiškai atliktus darbus arba atsiradus trūkumų ar defektų, sustabdyti darbus, iki trūkumai ar defektai bus pašalinti.
1. Rangovas įsipareigoja:
7. atlikti Sutartyje numatytus darbus Sutarties 2 punkte nurodytu terminu;
7. atlikti už savo darbuotojų saugos instruktažus ir užtikrinti, kad atliekant šioje sutartyje nurodytus darbus jo darbuotojai laikytųsi saugos taisyklių reikalavimų;
7. savarankiškai apsirūpinti darbams atlikti reikalingais materialiniais ištekliais, atsakyti už blogą medžiagų kokybę;
7. garantuoti objekte darbo ir priešgaisrinę saugą, aplinkos ekologinę apsaugą, pastatyti kelio ženklus, aptverti darbo vietą kelyje dirbant kelio juostoje;
7. visą darbų atlikimo laikotarpį tinkamai kaupti, pildyti, saugoti ir tvarkyti visus Rangovo pagal Sutartį privalomus parengti/gauti, pateikti ir jam vykdant sutartį perduotus darbų dokumentus, kitą dokumentaciją bei medžiagą. Rangovas atsako už parengtuose/užpildytuose dokumentuose pateikiamų duomenų teisingumą ir atitiktį faktinėms aplinkybėms. Rangovas praradęs, sunaikinęs, sugadinęs ar padaręs kitokią žalą tokiai dokumentacijai/medžiagai, privalo ją tinkamai atkurti ir atlyginti padarytus nuostolius;
7. atlikdamas darbus Rangovas privalo leisti Užsakovo ir Užsakovo nurodytiems asmenims bet kada tikrinti atliekamų darbų kokybę, būdą ir naudojamas medžiagas;
7. Sutarties vykdymo metu laikytis teisėtų Užsakovo nurodymų.
9. Rangovas turi teisę darbus užbaigti anksčiau nustatyto termino.
10. Rangovui darbams vykdyti gali būti suteikta teisė naudotis elektros energija ir vandeniu šalių suderinta tvarka.

[bookmark: bookmark1]IV. ATSISKAITYMO TVARKA

11. [bookmark: OLE_LINK13][bookmark: OLE_LINK12]Rangovas finansinius dokumentus (sąskaitas faktūras) teikia Užsakovui savo sąskaita tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas Užsakovo ir Rangovo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, todėl vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis. Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.
12. Mokėjimas bus vykdomas tokia tvarka: 
12.1. Sutarties 3 punkte nurodytą sumą Užsakovas apmoka Rangovui už tinkamai faktiškai atliktus Darbus, ne vėliau kaip per 20 kalendorinių dienų nuo Darbų priėmimo, abejoms šalims pasirašius atliktų darbų priėmimo-perdavimo aktą, kurio pagrindu Rangovas pateikia PVM sąskaitą faktūrą.
12.3. jeigu sąskaitos faktūros gavimo diena neaiški, – per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Darbų įvykdymo dienos (atliktų darbų akto ar perdavimo – priėmimo akto pasirašymo dienos). Sąskaitos faktūros gavimo diena yra laikoma neaiškia, jeigu sąskaita faktūra Užsakovui išrašyta ir išsiųsta nesinaudojant elektroninėmis priemonėmis.
12.4. kai Užsakovas sąskaitą faktūrą gauna anksčiau, negu įvykdyti Darbai, – per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Darbų įvykdymo dienos (atliktų darbų akto ar perdavimo – priėmimo akto pasirašymo dienos).
12.5. kai Sutartyje yra nustatyta priėmimo ir (ar) patikrinimo procedūra, kuria turi būti patikrinta, ar Darbai atitinka Sutarties sąlygas, ir jeigu Užsakovas gauna sąskaitą faktūrą anksčiau arba Darbų priėmimo ir (ar) patikrinimo dieną, – per 30 kalendorinių dienų nuo Darbų įvykdymo dienos (atliktų darbų akto ar perdavimo – priėmimo akto pasirašymo dienos).
13. Sutartyje nustatyta tvarka, laiku ir tinkamai neįvykdžius ir nepridavus Užsakovui darbų (atitinkamos jų dalies) ir to nepatvirtinus atitinkamų jų atlikimo aktu arba nepateikus tinkamos PVM sąskaitos faktūros, atitinkamos kainos dalies sumokėjimo terminai yra nukeliami tiek, kiek yra susivėlinama tai padaryti.
14. Pagal šią Sutartį priklausančias sumokėti pinigų sumas Užsakovas sumoka Rangovui mokėjimo pavedimu. Laikoma, kad pinigai sumokėti tą dieną, kurią jie buvo įskaityti į Rangovo banko sąskaitą.
15. Tuo atveju, kai Užsakovas raštu atsisako darbų, Užsakovas sumoka Rangovui tik už tinkamai ir laiku iki tokio atsisakymo atliktus darbus pagal Sutartį.
16. Užsakovas turi teisę be atskiro išankstinio Rangovo įspėjimo sulaikyti ir/ar išskaičiuoti iš Rangovui pagal šią Sutartį mokamų sumų visas ir bet kokias nuostolių kompensavimo ir/ar netesybų (delspinigių, baudų ir pan.) sumas. Rangovo mokėtinas Užsakovui, t. y. Užsakovui vienašališkai įskaitant vienarūšį priešpriešinį reikalavimą dėl atitinkamos sumos. Apie atliktą įskaitymą Užsakovas informuoja Rangovą.

V. DARBŲ ATLIKIMAS IR PERDAVIMAS

17. Vykdydamos šią sutartį šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (Žin., 2000, Nr. 74-2262), Lietuvos Respublikos statybos įstatymu ir kitais įstatymais, normatyviniais statybos techniniais dokumentais ir kitais teisės aktais. 
18. Rangovas, užbaigęs darbus anksčiau nustatyto termino, apie tai raštu informuoja Užsakovą.
19. Darbų dalį ar rezultatą Rangovas perduoda Užsakovui, o Užsakovas priima pasirašydami atliktų darbų priėmimo–perdavimo aktą, kuriuo Užsakovas patvirtina priėmęs, o Rangovas perdavęs atliktus darbus.
20. Jeigu darbų priėmimo–perdavimo metu nustatoma trūkumų, Užsakovas turi teisę nustatyti papildomą terminą trūkumams pašalinti arba atskaityti iš sumų, priklausančių Rangovui už atliktus darbus, sumą, reikalingą tiems trūkumams pašalinti. Šią teisę Užsakovas turi ir tada, kai nustatomi paslėpti darbo trūkumai. Nustatyti trūkumai ar defektai šalinami Rangovo sąskaita.
21. Galutinai priimant ir perduodant darbus, taikomos šio skyriaus nuostatos. Iki galutinio darbų priėmimo–perdavimo akto pasirašymo Rangovas savo sąskaita turi: visiškai pašalinti Užsakovo nurodytus darbų ar jų etapų trūkumus, visiškai ir tinkamai sutvarkyti darbų atlikimo vietą ir aplinkines teritorijas, kurios buvo naudotos Rangovo reikmėms, įskaitant šiukšlių ir pan. išgabenimą, ir perduoti Užsakovui tinkamai užpildytą visą kitą dokumentaciją.
22. Darbai laikomi visiškai baigtais Užsakovui pasirašius galutinį atliktų darbų priėmimo–perdavimo aktą.

VI. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

23. Jei Rangovas neatlieka Darbų šioje Sutartyje nustatytais terminais, Rangovas Užsakovo reikalavimu moka Užsakovui 50 eurų delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną.
24. Rangovui per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nepašalinus nustatytų trūkumų, Rangovas, Užsakovui pareikalavus, moka Užsakovui 500 Eur baudą bei atlygina Užsakovo dėl to patirtus tiesioginius nuostolius tiek, kiek jų nepadengia bauda. Užsakovui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, bauda įskaitoma į nuostolių atlyginimą.
25. Jei Rangovo ar subrangovų darbuotojai Objekte (Vilhelmo Berbomo g. 10, Klaipėda) yra neblaivus (viršija 0,00 promilės), tai Rangovas už kiekvieną užfiksuotą atvejį sumoka 500 eurų baudą;
26. Jei Rangovas ar subrangovai atlikdami darbus nesilaiko darbo saugos reikalavimų, tai užfiksuotą atvejį sumoka 500 eurų baudą;
27. Užsakovui nustačius darbų trūkumų, defektų ir (ar) netikslumų. Rangovas įsipareigoja savo sąskaita juos ištaisyti per laiką, raštu suderintą su Užsakovu.
28. Rangovui nepašalinus trūkumų, defektų ir (ar) netikslumų per nustatytą laiką. Užsakovas turi teisę be atskiro Rangovo įspėjimo pasitelkti trečiuosius asmenis nustatytiems trūkumams, defektams ir (ar) netikslumams pašalinti ir turėtomis išlaidomis sumažinti Rangovui pagal Sutartį mokėtinas sumas. Tokiu atveju Rangovas privalės atlyginti visus Užsakovo patirtus su trūkumų, defektų ir (ar) netikslumų šalinimu susijusius nuostolius.
29. Užsakovas, nepagrįstai uždelsęs priimti ar atsiskaityti už atliktus darbus Sutartyje numatyta tvarka ir terminais, Rangovui pareikalavus moka 0,03 % dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo neapmokėtos sumos.
30. Rangovas, yra visiškai atsakingas už žalą, padarytą tretiesiems asmenims, jų turtui, vykdant Sutartyje numatytus darbus. Rangovas taip pat atsako už subrangovo (jeigu jis pasitelkiamas Sutarties vykdymui), jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą.

[bookmark: bookmark2]VII. KONFIDENCIALUMAS

31. Jeigu šalis, vykdydama sutartį, gavo iš kitos šalies informaciją, kuri yra komercinė paslaptis, arba kitokią konfidencialią informaciją, apie kurios konfidencialumą šalis informavo kitą šalį, tai ji neturi teisės suteikti šios informacijos tretiesiems asmenims be kitos šalies sutikimo, išskyrus tuos atvejus, kai tai yra privaloma pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.

VIII. NENUGALIMA JĖGA (force majeure)

32. Šalys visiškai ar iš dalies atleidžiamos nuo šios Sutarties ar jos dalies įsipareigojimų vykdymo, jei tai įvyko dėl nenugalimos jėgos, atsiradusios po šios sutarties pasirašymo. Nenugalimos jėgos faktą turi įrodyti šalis, nevykdanti ar nebegalinti vykdyti Sutartyje nustatytų įsipareigojimų.
33. Nenugalimos jėgos aplinkybės turi būti patvirtintos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr.840 ,,Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ (Žin.. 1996. Nr. 68-1652) ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimo Nr. 222 „Dėl Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“ (Žin., 1997. Nr. 24-556) nustatyta tvarka.
34. Apie tokių aplinkybių atsiradimą viena šalis kitai įsipareigoja pranešti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo aplinkybių atsiradimo. Nepranešimas neatleidžia nuo Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymo.
35. Nenugalimos jėgos atveju šalys dėl atsiradusių nuostolių papildomo atlyginimo ir darbų atlikimo terminų pratęsimo susitaria abipusiu susitarimu.

IX. SUTARTIES NUTRAUKIMO, KEITIMO, STABDYMO TVARKA

36. Užsakovas, įspėjęs prieš 5 (penkias) darbo dienas, gali nutraukti Sutartį vienašališkai ir reikalauti atlyginti nuostolius, jeigu Rangovas:
34.1. nepradeda laiku vykdyti Sutarties arba darbus atlieka taip lėtai, kad jį baigti iki nustatyto termino pabaigos pasidaro aiškiai negalima;
34.2. darbus atlieka nekokybiškai, naudoja ne tą įrangą ir/ar medžiagas, kurios nurodytos Sutartyje, arba Rangovas nepašalina darbų trūkumų per nustatytus terminus, arba trūkumai yra esminiai ir Rangovas nepajėgus užbaigti darbų be esminių trūkumų ar didelių nuostolių Užsakovui;
34.3. kitais Sutarties ir teisės aktų numatytais atvejais.
37. Užsakovas be išankstinio įspėjimo gali nutraukti Sutartį vienašališkai ir reikalauti atlyginti nuostolius, jeigu Rangovas:
35.1. negavęs Užsakovo sutikimo, visus darbus paveda vykdyti subrangovui, sudarydamas su juo subrangos sutartį, ar kitaip perleidžia Sutartį;
35.2. bankrutuoja arba tampa nemokus.
38. Jeigu Užsakovas nutraukia Sutartį dėl priežasčių, nurodytų Sutarties 34 punkto atveju, Užsakovas sumoka už iki Sutarties nutraukimo tinkamai atliktus darbus pagal pateiktus ir tarpusavyje suderintus atsiskaitymo dokumentus Sutarties IV skyriuje nustatyta tvarka. Taip pat Rangovas privalo Užsakovui pareikalavus atlyginti visas dėl šios Sutarties nutraukimo susidariusias išlaidas ir kompensuoti dėl šios Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius.
39. Šalių tarpusavio sutarimu Sutartis gali būti nutraukta bet kuriuo metu. Tokiu atveju atsiskaitymai tarp šalių Sutarties nutraukimo dienai atliekami Sutarties IV skyriuje nustatyta tvarka.
40. Sutartis Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsniu. Sutarties sąlygų pakeitimai įforminami šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra neatsiejama sutarties dalis.
41. Užsakovas raštu dėl pasikeitusių aplinkybių, kai dėl jų negalima tęsti Darbų ir, kai jos tampa žinomos po Sutarties sudarymo ir, kai Rangovas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos, gali bet kada nurodyti Rangovui sustabdyti visų Darbų vykdymą, nurodydamas (jeigu įmanoma) sustabdymo trukmę dienomis. 
39.1. Aplinkybės, dėl kurių gali būti stabdomi darbai, yra: 
39.1.1. papildomi statinio tyrinėjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti;
39.1.2. papildomos projektavimo paslaugos, be kurių negalima užbaigti Sutarties;
39.1.3. trečiųjų šalių įtaka;
39.1.4. bet koks nenumatomas gamtos jėgų veikimas, kurio joks patyręs rangovas nebūtų galėjęs tikėtis; 
39.1.5. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris rangovas. 
42. Sustabdyti Darbai neatliekami iki Darbų vykdymo atnaujinimo. Užsakovui nurodant raštu Darbai atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti. Atnaujinus darbų vykdymą darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo. 
43. Tokio sustabdymo metu visus Darbus Rangovas privalo prižiūrėti, sandėliuoti, saugoti nuo sugadinimo, praradimo arba žalos ir išvengti aplinkos taršos. Atnaujinus darbų vykdymą darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo. Tokio sustabdymo metu visus Darbus Rangovas privalo prižiūrėti, sandėliuoti, saugoti nuo sugadinimo, praradimo arba žalos.



X. RANGOVO PRIEVOLĖS PER GARANTINĮ TERMINĄ

44. Visiems atliktiems darbams, įskaitant jiems panaudotas medžiagas, priemones bei visas jų sudedamąsias dalis, Rangovas suteikia ne trumpesnį nei teisės aktais nustatytą garantinį terminą. Nutraukus sutartį joje nurodytais pagrindais, atliktiems darbams yra suteikiamas bendras Sutartyje nustatytas garantinis terminas.
45. Rangovas per Užsakovo nustatytą terminą savo sąskaita remontuoja ir/arba pakeičia tinkama tą darbų dalį, kuri neatlaiko eksploatacijos išbandymų ar kitokiu būdu pagrįstai nustatoma Užsakovo kaip neatitinkanti sutarties sąlygų. Rangovas garantiniu laikotarpiu savo sąskaita per Užsakovo nustatytą terminą po Užsakovo pranešimo apie defektus ar trūkumus gavimo pradeda remontuoti ar keisti tinkama trūkumų turinčią darbų dalį, ir yra atsakingas už bet kokią žalą, kurią gali tiesiogiai arba netiesiogiai sukelti trūkumai arba jų atitaisymas.
46. Jeigu Rangovas nepradeda šalinti trūkumų per nustatytą terminą arba nepašalina šių trūkumų per Užsakovo nustatytą terminą (tačiau visais atvejais ne ilgiau nei per protingą, pagrįstai tam reikalingą laiko tarpą), Užsakovas gali Rangovo rizika ir sąskaita pats arba pasitelkdamas trečiuosius asmenis pašalinti trūkumus. Tokiu atveju Rangovas privalės atlyginti visas Užsakovo patirtas su trūkumų šalinimu susijusias išlaidas.
47. Garantinio laikotarpio metu atsiradus darbų defektų, tos darbų dalies garantinis laikotarpis yra sustabdomas laikotarpiui nuo Užsakovo pirmojo pranešimo apie defektus dienos iki visiško defektų pašalinimo dienos. Po visiško defektų pašalinimo garantinis terminas yra pratęsiamas tam laikotarpiui, kuriam buvo sustabdytas.
[bookmark: bookmark5]
XI. SUBRANGOVAI, ŪKIO SUBJEKTAI. JŲ KEITIMO TVARKA

48. Subrangovai:
47.1. Rangovas, sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja raštu Užsakovui pranešti tuo metu žinomų subrangovų pavadinimus, juridinių asmenų kodus (jei pasitelkiamas juridinis asmuo), kontaktinius duomenis ir jų atstovus, nurodydamas konkrečią Sutarties dalį (nurodomi darbai, veiklos ar pan.), kuriai pasitelkiami subrangovai. Taip pat Užsakovas reikalauja, kad Rangovas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.
47.2. Rangovas raštu kreipdamasis į Užsakovą dėl subrangovų pasitelkimo (keitimo), kai Rangovui subrangovui netinkamai vykdo įsipareigojimus arba juos atsisako vykdyti, taip pat tuo atveju, kai subrangovai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Rangovui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties ar kitų priežasčių, privalo pateikti (nurodyti) dokumentus (informaciją), vadovaujantis Sutarties 47.1 punktu.
47.3. Subrangovų pasitelkimas nekeičia Rangovo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl bet kokiu atveju Rangovas privalo būti atsakingas už subrangovų, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ir neveikimą.
49. Ūkio subjektai:
48.1. Jei Sutartyje keičiami ūkio subjektai, kurių pajėgumais rėmėsi Rangovas, siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, kartu su informacija apie naujus ūkio subjektus turi būti pateikti naujo ūkio subjekto pašalinimo pagrindų nebuvimą (jei taikoma) ir atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į Užsakovą su prašymu pakeisti ūkio subjektus. Užsakovas reikalauja, kad naujo ūkio subjekto kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose.
48.2. Rangovas raštu kreipdamasis į Užsakovą dėl ūkio subjektų pasitelkimo (keitimo), kai Rangovui ūkio subjektai netinkamai vykdo įsipareigojimus arba juos atsisako vykdyti, taip pat tuo atveju, kai ūkio subjektai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Rangovui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties ar kitų priežasčių, privalo pateikti (nurodyti) dokumentus (informaciją), vadovaujantis Sutarties 48.1 punktu.
48.3. Užsakovas, gavęs Sutarties 48.2 punkte nurodytą raštą, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų privalo išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia Rangovui. Šalims nesutarus dėl ūkio subjekto pasitelkimo (keitimo), ginčas sprendžiamas Sutarties 48 punkte numatyta tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl ūkio subjekto pasitelkimo (keitimo), kuris įsigalios nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir taps neatsiejama šios sutarties dalimi.
48.4. Ūkio subjektų pasitelkimas nekeičia Rangovo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl bet kokiu atveju Rangovas privalo būti atsakingas už ūkio subjektų, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ir neveikimą.
50. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais (ūkio subjektais) galimybę. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 47.1 ir 48.1 punktuose nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subrangovus (ūkio subjektus) apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subrangovas (ūkio subjektas), norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subrangovas (ūkio subjektas) išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir subrangovo (ūkio subjekto), kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu (ūkio subjektu) tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subrangos (ar kitoje) sutartyje nustatytus reikalavimus. Bet kokiu atveju trišalėje sutartyje turi būti numatyta teisė Rangovui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.

[bookmark: bookmark6]XII. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS

50. [bookmark: _Hlk131420873]Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nustatytas išimtis. Visi pakeitimai įforminami raštu, šalims pasirašant papildomą susitarimą prie Sutarties, kuris tampa neatsiejama Sutarties dalimi.
51. Už šios sutarties vykdymą iš Rangovo pusės skiriamas atsakingu .........................................
52. Už šios sutarties vykdymą iš Užsakovo pusės skiriamas atsakingu viešųjų pirkimų vyr. specialistė Ilona Maksvytienė tel.: 8 652 32101, el.paštas: ilona.maksvytienė@kmtp.lt
53. Visi kilę ginčai ar nesutarimai sprendžiami derybų būdu. Šalims nesusitarus ilgiau nei per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo ginčų ir nesutarimų kilimo pradžios, ginčai ar nesutarimai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose teismingumą nustatant pagal Užsakovo buveinės vietą.
54. Sutartis įsigalioja šalims pasirašius ją ir galioja iki visų sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo.
55. Šalys neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui reikalavimo teisės pagal šią Sutartį be raštiško kitos šalies sutikimo.
56. Jeigu Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas Užsakovui įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
57. Sutartis sudaroma lietuvių kalba dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai. Sutartis taip pat galioja, jeigu yra Šalių įgaliotų atstovų pasirašyta elektroniniu parašu arba yra sudaryta telekomunikacijų galiniais įrenginiais perduodama informacija, jeigu yra užtikrinta teksto apsauga ir galima identifikuoti jį siuntusios Šalies parašą.
58. Dėl visko, kas tiesiogiai nereglamentuota šioje sutartyje, šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.
59. Sutartis turi priedus: 
58.1. Priedas Nr. 1 „Tiekėjo pasiūlymas“; 
58.2. Priedas Nr. 2 „Techninė specifikacija“
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Pirkimo sąlygų 8 priedas „Terminai“

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2.
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	



	3.
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6.
	Perkančioji organizacija atsako dalyviui, ar jis sutinka priimti dalyvio siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento

	7.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	5  (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento

	8.
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	9.
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	10.
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	

	11.
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	12.
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
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